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Frankrijk.



d'Alsace - Route Romane 
· In het uiterste noordoosten van Frankrijk ligt een gebied met twee gezichten: de Elzas. 
· Gezien de geschiedenis heeft het een Frans en een Duits gezicht. 
· Want dan weer hoorde de regio bij haar Ooster-, dan weer bij haar Westerburen. 
· Ook landschappelijk heeft de Elzas twee kanten. 
· Er is de brede strook riviergrond langs de Rijn. 
· Verder is er de bergkam van de Vogezen, overigens een middelgebergte. 
· Met als thema het romaanse bouwschoon verkent u tijdens het rijden van de Route Romane d'Alsace (360 km) die bergkam van noord naar zuid. 
· De romaanse streekbouw van de Elzas is origineel te noemen. 
· Invloeden van Duitse, Italiaanse en Franse bouwscholen hebben hier een heel eigen stijl gecreëerd.
· Een deel van de route voert door de wijngaarden van de Elzas (veelal witte wijn) en kruist de wijnroute. 
· Een ander deel laat u een col bedwingen en daarvoor, bij Munster, zijn prachtige bergwandelingen te maken.

Altenstadt.
· Net buiten de grenzen van het regionale park Vosges du Nord en op de grens van Frankrijk met Duitsland ligt Altenstadt, nu een buitenwijk van Wissembourg. 
· De Romei​nen vestigden hier in de le eeuw na Chr. een grenspost onder de naam Concordia. 
· Op de plek van het Romeinse heiligdom staat nu een romaanse kerk uit de 11de en 12de eeuw. 
· De pilaren zijn bewerkt met inte​ressante, parallel lopende groeven in de vorm van visgraten. 
· De kunstenaar Max Ingrad ontwierp de moderne ramen. 
· Westelijk van Altenstadt, langs de grens met Duitsland, treft u tal van kastelen en ruïnes aan. 
· Zuidelijk van Altenstadt is het pittoreske dorp Hunspach een lust voor het oog met zijn vakwerkpanden en oude boerderijen.

· U neemt de D3 tot Lembach en bereikt via de D27 Woerth. 
· De D28 neemt u naar Soultz en dan rechtsaf naar Surbourg.

Surbourg.
· Dicht bij het immense bos van Haguenau heeft ook Surbourg een stijlvolle romaanse kerk. 
· Het religieuze leven van Surbourg gaat terug tot 570, tot de heilige Arbogast, die er een Merovingisch klooster stichtte. 
· De kerk dateert van de 11de eeuw. 
· De apsis van het koor is versierd met een Lombardisch fries. 
· Het is de eerste kerk van de Elzas waar afwisselend kolommen en pilaren werden toegepast, een typisch bouwelement van de Elzasser bouwwijze van het romaans. 
· Het zuidelijk opdoemende dennen- en eikenbos van Haguenau werd door de Hollanders in de Gouden Eeuw, die op zoek waren naar goed hout voor hun zeeschepen, frequent aangedaan. 
· In de (niet-romaanse) kerk St. Walpurge van Walbourg bewaart met een schitterende custos (boekversiering).

· De D263 voert naar Haguenau en vervol​gens gaat u richting Straatsburg.

Straatsburg.
· Straatsburg ligt op een belangrijk knooppunt van land- en waterwegen (onder meer de Rijn) en is een stad met veel beziens​waardigheden. 
· De gotische architectuur wordt nergens mooier dan bij de enorme kathedraal, waar een monumentale gotische spits verrijst. 
· De crypte is Romaans en de westgevel is een druk maar magnifiek voorbeeld van de hooggotiek. 
· In het hoogseizoen wordt geregeld een klank- en lichtspel in de kathedraal gehouden. 
· Aan de andere kant van de Place du Château lijnt het kathedraalmuseum (schitterend hoofd van Christus) met de residentie van de prins-bisschoppen van Straatsburg, het Château des Rohan. 
· Dit 18deeeuwse complex bevat enkele staatsiekamers, die tot de mooiste van de Franse 18de eeuwse interieurkunst kunnen worden gerekend. 
· Bij het paleis kunt u aan boord gaan voor een rondvaart door de stad. 
· Het oude Straatsburg staat vol vakwerkpanden, maar het hart wordt ner​gens lieflijker dan in La Petite France, een wijkje waar ooit vissers, looiers en molenaars woonden. 
· Dit 'waterwijkje' ligt in de zuid-westhoek van het centrum. 
· Op woensdag en zaterdag bieden de Straatsburgers op de vlooienmarkt in de Rue du Vieil-Hôpital hun oude spullen aan.

Saverne.
· In het laagste en smalste stuk van de Voge​zen ligt Saverne. 
· Vanaf de middeleeuwen diende het plaatselijke kasteel als een van de residenties van de bisschop van Straatsburg. 
· Nu huisvest het het gemeentelijk museum. 
· Van enig belang is de verzameling Gallo-Romeinse beeldhouwkunst. 
· Daarnaast staan er religieuze beelden uit de middeleeuwen opgesteld. 
· In St.-Jean-Saverne, 5 km ten noorden van Saverne, staat in een fraaie tuin een Romaanse kerk. 
· Bijzonder zijn de ijzeren deurhengsels uit de 12de eeuw.

Marmoutier.
· De abdij van Marmoutier geldt als een van de alleroudste van de Elzas. 
· Er zijn drie bouwperiodes in de gebouwen aan te wijzen, een romaanse (12de eeuw), een gotische (13de eeuw) en een neogotische (18de eeuw). 
· Onbetwist romaans is de massieve westgevel. 
· Binnen vallen de koorstallen in rococostijl op. 
· Omhoogkijkend ziet u een van de beste orgels van de Elzas, een vroeg instrument van de hand van André Silbermann (1709). 
· In het oude stadje houdt een streekmuseum de deuren open. 
· Er zijn onder meer fraaie taartvormen te zien en authentieke interieurs.

· U neemt de D229 naar Obersteigen en dan de D218 naar Oberhaslach. 
· Via de D218 en de D704 rijdt u naar Mollkirch en daarna doet de D604 Rosheim aan.

Rosheim,
· Temidden van wijngaarden en bosland ligt het stadje Rosheim. 
· Van belang is de ro​maanse kerk St.-Pierre-et-St.-Paul. 
· Een acht​zijdige klokkentoren rijst uit boven een schip dat van roodachtig graniet werd ver​vaardigd.

· Het zuidportaal is beschadigd tijdens de Franse Revolutie, maar is nog steeds een van de fijnste portalen van de Elzas.

· U rijdt naar Mont-Ste.-Odile (pelgrimsoord) en na Le Hohwald via de D425 naar Andlau.

Andlau.
· Binnen de stadsmuren herbergt Andlau een abdijkerk die in de onderbouw verfraaid is met een schitterend verhalend fries. 
· Dit 12deeeuwse kunstwerk is bijna 30 m lang en verbeeldt mythische helden en dieren. 
· De abdijkerk heeft een monumentale toegang met een mooi portaal. 
· In de crypte krijgt u een indruk van de romaanse eenvoud. 
· Rond Andlau liggen diverse kastelen op de rotsen. 
· Een ervan is Le Spesbourg met een vierkante donjon en een woongebouw. 
· Dichtbij ligt Le Haut-Andlau, tot 1806 bewoond. 
· Het hui​dige kasteel dateert van 1344. 
· Het bestaat uit twee cilindervormige donjons (diameter 10 m) waartussen een erg fraai woonblok.
· U neemt de D35 naar het zuiden en slaat in Kintzheim linksaf de D159 op.

Château de Haut-Koenigsbourg.
· Het kasteel Haut-Koenigsbourg troont hoog op de flanken van het Vogezen massief en kijkt boven de dennenbossen uit over de vlakte van de Elzas. 
· Van het 12de eeuwse kasteel rest niet veel omdat het in 1633 door Zweedse oorlogstroepen werd ontmanteld (tijdens de Dertigjarige Oorlog). 
· Het tegen​woordige kasteel is het resultaat van een bijna volledige reconstructie. 
· De Duitse kei​zer Wilhelm II liet tussen 1900 en 1908 op 'zijn' grondgebied zijn kasteeldroom optrekken.
· Elzas-Lotharingen behoorde toen tot het Duitse territorium. 
· De Franse kritieken waren niet van de lucht bij het zien van dit neonmiddeleeuwse geheel. 
· Later werd het eigendom van de Franse staat. 
· De uitleg van het grote complex is langgerekt. 
· Er is veel te zien: een feest- en jachtzaal, wapenzaal, binnenhoven en meubilair, waarvan vooral de 15de en 17de eeuwse kisten opvallen.

· Door Thannenkrich, Bergheim en Ribeau​villé rijdt u door het Elzasser wijngebied. 
· Een stop in het fraaie Riquewihr is aan te raden. Via de Dl0 rijdt u Colmar binnen.

Colmar.
· Waar de vallei van de Munster verbreedt, ligt het pittoreske Colmar, een stadje vol vakwerkpanden, dat de sfeer van de late middeleeuwen heeft weten te bewaren. 
· In de periode dat de Elzas bij het Duitse grondgebied hoorde (1871-1918), kenmerkten de burgers van Colmar zich door hun Franse gezindheid. 
· Bijna 400.000 bezoekers per jaar ontvangt het belangrijkste museum van Colmar, het Musée de l'Unterlinden. 
· Het topstuk is het altaarstuk van Issenheim, een vroeg 16de eeuws drieluik van Matthias Grünewald. 
· Het museum is ondergebracht in een klooster en heeft ook minder bekende, maar daarom niet minder interessante reta​bels, zoals dat van Bergheim of dat van Orlier. 
· Wie de gezellige drukte van de bin​nenstad een moment achter zich wil laten, kan 5 km noordelijker terecht in het park van Schoppenwihr, een verademend land​schapspark in Engelse tuinarchitectuur.

· U volgt de Fecht via de D10 tot in Munster en neemt een heuvelkam van de Vogezen door over de Dl0 en de D27 zuidelijk te rijden tot aan de kruising met de D430, die u links oprijdt en volgt tot aan Buhl.

Murbach.
· In het stroomgebied van de Rijn werden in de middeleeuwen vele abdijen gesticht. 
· De abdij van Murbach behoorde tot de belangrijkste. 
· Dit benedictijnenklooster werd al in 728 gesticht. 
· De huidige kerk dateert van 1145 en geldt als een gaaf voorbeeld van romaanse kerkbouw. 
· Het schip verdween in de 18de eeuw, maar de oostgevel en het dwarsschip melden nog genoeg over de romaanse architectuur en beeldhouwkunst.
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